. KENDRION

1

Kandrion Automotive {Siblu) SRL

Str.Lyon Nr. 2

Magna PT S.p.A.
Via deti Ciclamini, 4

RO-550018 Sibiu

IT-70026 - Modugno (Bari)
70026 - Modugno (Bari)

IT - ITALIEN

Document address
Magna PT 3.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.

70026 - Modugno (Bari)

IT - ITALIEN

Delivery Note
Order No Delnote No Del.Note date:
504089 Jul 19, 2023
Customer No 135292
QOur Ref.:
Phone:
Fax:
E-Mail:
Cust Ref
Qur [d At Customer 91026809
Shipment Id 745306
Delivery Date Jul 19, 2023
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 558671

LJe3GF6C5
G085 ‘k{\’&.

Kotk

Line No  Cust Part No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No

1 2517267700 108/4 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 614731
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust. stat. nr.: 85059029

Country Of Origin: RO

HUEHMNE-FNAGEL s

ACLETTAZIONE MERCE

L0,
Pack Aid Qty  Pack Aid Id Cust Pack Aid Id Quantita aichiarata: &
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Quantita ‘iﬂm.‘"'.a:
it‘JU IHI\JHAJHEQIU-
i 1013017 TBA-550500 Quantitd |mballi: “{ . )
221RO GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x600Conformita alle schede dimballe: @\
20 1004217 TBA-520880 Data controllo: 34[91*
221RO VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4315R Firma
1 2074417 TBA-520822 %/
221RO Palettendecke! AOBOBB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 2074017 : TBA-501738

221RO Tray DCT 300 IT

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Velume [m3] 0.09
Kendrion Automotive (SIbiu) SRE
Sir. Lyon Nr. 2 Managing Director: Andra Boboc www.kendrien.com Daulsche Bank Germany
RO-550018 Sibiu !ST-ID-NR. RO10948666 info-pe-sibiv@kendrion.com BIC:DEUTOEHHXXX
HRB J32/513/1988 BRD GSG Fillala Sibiu (BIC: BROEROBU) IBAN(EUR):DES5200700000058392200

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Elgenkapltal:{ 9655520 RON
EORI-NR. RO10949666

IBAN{EUR):RO69BROEJI05V01671183300 Account:058392200 Sort Code:20070G000
IBAN(RON}ROS5ERDESI08V02166533300
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THERSRICHARTMTIVE (SIBIU) saL
ASroSipSIRIY) aHBeD 085, LYON nr.2
Registrul Comentulul; J32 /513 / 1998
CUi {CiF) : RO 10949666
Coni: BRD GSG Filiala Sibiu
IBAN RGN: RO85 BRDE 3308 V021 6653 3500

SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR)
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Destinataire (nom, adresse, pays)
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Rubricile Tncadrata cu linli groase trebule complatats de transperiator
Las parties encadrées de lignes grasses doivent étre ramplies par ta transporteur

“The spaca framed with heavy lines must be fillad in by the carrier

19+21+22

Inclusiv gl
Including and
Y compris et

1-15

Da complatat pe riispundarea expeditorutul
To bo completed on the sender's responsability
A remplir saus la rosponsabilité de I'expéditeur

Locut descércdrii {loc, {ara)
Place of delivery of goods (placae, country)
+ Lieu prévu pour la fivraisen de la man;ilandise (lleu, pays)

S ASALESS

NSRSt

1 6 Operator de transport {denumire,

Carrier (name, address, country)

Transperteur (nom, adresse, pays

Lot . '.JR

Jduzad-{w .
Sebesg, Su.

Jud ALBA - 12

adresa, fara)

3517892
Ne§

. ."\

47 Transportatari sussesivl (nume, adresa, {ara)

Successive carriers {name, address, country)
Transporteurs successifs {nom, adresse, pays})

FRu ;m

4 Locul incircri {foc, {ara, data)
Place and date of taking over the gocds {place, country, date)
Lier ef date de la prise en charge de la marchandise (lleu, pays, date)
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18 Rezerve 5l observalii ale transportatoritor

Carriar's reservation and observa

tlons

Réserves et observations du transporieur
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Signature et timbfa-di itaur
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13 Insteuciiunlie expeditorului 419 Convenlii speciale
Sander’s Instructions Special agreesments
Instructions de V'expsditeur Conventions particulléres
2{) Plataprin Expediter Moned3 Destinatar
To be payd by Sender Currency Consignee
A payer par Expéditeur Mennaie Destinataire
Preful transpoertulul
Carriage ehanges
Prix de transport
Sold/Balancel/Solde
Taxe suplimentare
Supplem charges
Supplements
Instruciiuni de glata / Instructions as 1o payment for carriage / Alte laxe
14 Pr %i o d"Jaﬁrar hi t pay 9 Cther changas
0O Franco/ Cariage paid / Plata la expedisra Frais accesoires
O Non franca / Carriage forward / Plata la destinatie Total _
Stabilit Tn data Sumz de plata/Gash o X .
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Signature et limbre du destinatalre
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